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SRS WOW®, qui comprend TruBass®, améliore considérablement la qualité de lecture audio, offrant des moments de divertissement 
3D dynamique avec des graves profondes et riches et des hautes fréquences d'une clarté et précision exceptionnelles.

est une marque déposée de SRS Labs, Inc. TruBass technology est incorporé sous licence de SRS Labs, Inc.
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• Placez l’appareil sur une surface plane hors des rayons directs du soleil ou de toute chaleur excessive.
• Protégez vos meubles quand vous posez l’appareil sur du bois naturel ou sur une surface laquée. Un tissu ou un autre 

matériau de protection doit être placé entre l’appareil et le meuble.
• Nettoyez votre appareil uniquement avec un tissu doux et un peu de savon doux. Les agents nettoyants tels que le benzène 

ou autres détergents pourraient endommager la surface de l’appareil.

Maintenance

Information FCC  

Attention: Tout changement ou modification apporté à cet appareil qui ne serait pas expressément approuvé par la partie 
responsable de cette compatibilité peut annuler le droit de l’utilisateur de se servir de ce produit.
NOTE : Cet équipement a été testé et jugé compatible avec les réglementations sur les appareils numériques de classe B, 
telles que spécifiées dans le paragraphe 15 des règlementations FCC. Cette réglementation permet une protection contre les 
interférences dans une zone résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s’il n’est 
pas installé et utilisé en accord avec les instructions, peut provoquer des interférences dans les communications radio.
Toutefois, il n’existe aucune garantie que ces interférences apparaîtront dans un cas particulier. Si votre appareil peut           
provoquer des interférences radio ou TV, qui peuvent être déterminées en éteignant et en allumant l’appareil, l’utilisateur est 
encouragé, afin d’éliminer ces interférences, à essayer les solutions suivantes :
• Réorientez ou déplacez l’antenne de réception
• Augmentez la distance entre l’appareil et le récepteur.
• Utilisez des prises de courant faisant partie d’un circuit électrique différent de celui utilisé par votre récepteur.
• Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté si le problème persiste.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Cet appareil répond aux exigences du paragraphe 15 de la loi de la Commission Fédérale sur les 
Communications. L’utilisation de cet appareil doit répondre aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil 
ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences 
reçues, y compris les interférences pouvant provoquer un fonctionnement non désiré.

Maintenance



Touches et témoins

Panneau avant
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Entrée ligne auxiliairePrise de l'adaptateur secteur

Socle dépliable Socle dépliable

Couvercle du compartiment piles

Enceinte

Touche alimentation

Touche Volume bas 

Touche Volume haut 

Indicateur de niveau de pile bas

Station d'accueil rétractable

Enceinte 
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iD7 - Démarrage rapide 

2:Socle

3:Adaptateur secteur

Dépliez les pieds du socle situés en bas de l’iD7, puis 
retournez appareil pour l'utiliser. 
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4:iPad / iPhone / iPod

1:Installation des piles 
   (mode portatif) 

Posez l’appareil à l’envers sur une surface stable. Enfoncez 
la partie inférieure du couvercle du compartiment à piles aux 
endroits indiqués et retirez le couvercle. Introduisez 4 piles 
AA neuves en suivant les indications et en respectant leur 
polarité (+ et -). Remettez le couvercle. L’appareil n’offre pas 
de fonction recharge lorsqu’il fonctionne à piles.

Mode de fonctionnement à piles ou secteur : appuyez 
sur le nom iHome afin d’actionner la station d’accueil 
rétractable située sur le devant de l’appareil. Installez 
soigneusement votre iPad, iPhone ou iPod déjà en 
marche. L’appareil se mettra sous peu en marche pour 
diffusion audio. Appuyez sur la touche        ou        pour 
régler le volume. Appuyez sur le bouton        pour 
éteindre l’appareil et l’iPad, iPhone ou iPod.

Branchez la fiche de l’adaptateur secteur dans la prise 
de l’adaptateur secteur à l’arrière de l’appareil et 
branchez l’adaptateur dans la prise murale. Tout iPad , 
iPhone ou iPod placé sur la station se rechargera tant 
que l’appareil sera branché sur le secteur.
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Sortie de la station d’accueil
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Mise en place et remplacement des piles pour utilisation portative
iD7 utilise 4 piles "AA" (LR6) (non incluses) pour garantir la portabilité. Lorsque l'indicateur 
des piles situé en haut de l'appareil s'allume en rouge, cela indique que les piles sont faibles 
et doivent être remplacées le plutôt possible. Il faut également remplacer les piles si le son 
devient faible, déformé ou coupé pendant le fonctionnement sur piles. L'appareil ne recharge 
pas iPod/iPhone tant qu'il fonctionne sur piles.
• Ouvrez le couvercle du compartiment à piles situé sur la partie supérieure du panneau 

arrière de l’appareil. 
• Introduisez 4 piles AA (LR6) dans le compartiment de la manière indiquée, en respectant 

la polarité (+ et -) représentée sur le schéma. 
• Remettez le couvercle du compartiment.

Consignes relatives aux piles :
• Ne mélangez pas piles neuves et piles usagées.
• Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc), ou rechargeables 

(nickel-cadmium métal hydride).
•  Ne mélangez pas les piles à des piles usagées, ou de types ou marques différentes 
•  Remplacez toutes les piles en même temps  
•  N’ouvrez pas les piles 
•  Ne jetez pas les piles au feu
•  N’exposez pas les piles à des températures supérieures à 75 ºC (167 ºF) 
•  Ne les exposez pas à l’eau 
•  Ne chargez ou rechargez pas les piles 
•  Ne montez pas les piles à l’envers

Chargement et diffusion audio de votre iPad, iPhone et iPod 

1. Assurez-vous que l’appareil soit branché sur une source d’alimentation fonctionnelle (adaptateur secteur branché ou piles installées).
2. Appuyez sur le nom iHome sous la station afin de la faire sortir et d’en permettre l’accès (repoussez-la dans l’appareil lorsqu’elle 

ne sert pas). 
3. Connectez doucement à la station d'accueil un iPhone, iPad ou iPod. Ne forcez pas et n’exercez pas de pression outre mesure. 

S’il est difficile de placer votre appareil sur la station, essayez de retirer toute coque ou « skin » de votre iPad, iPhone or iPod.
4. Appuyez sur le bouton      situé en haut de l’iD7 pour l’allumer. Placez votre iPad, iPhone ou iPod en mode diffusion sonore. 

Appuyez r la touche      ou         situé en haut de l’appareil pour régler le volume. Utilisez les commandes de votre iPad, iPhone ou 
iPod pour choisir vos chansons, changer de piste, etc.

Remarque : placer un iPad, iPhone ou iPod déjà en marche n’allume pas automatiquement l’iD7.

L’iD7 présente une station d’accueil rétractable permettant la diffusion audio de votre iPad, 
iPhone ou iPod et son chargement, lorsqu’il fonctionne en mode secteur (il ne chargera PAS 
en mode de fonctionnement à piles). La station rechargera votre iPad, iPhone ou iPod jusqu’à 
charge complète, puis cessera la charge.
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Utilisation de l'entrée ligne auxiliaire
L’iD7 présente, sur son panneau arrière, une entrée ligne auxiliaire permettant d’y brancher d’autres dispositifs audio.

1. Branchez une extrémité d’un câble audio standard de 3,5 mm (disponible chez www.ihomeaudio.com) sur l’entrée 
ligne auxiliaire et l’autre extrémité sur la prise casque ou de sortie (line-out) de votre dispositif audio.

2. Appuyez sur le bouton       de l'appareil pour l'allumer. Assurez-vous que votre dispositif audio soit également allumé.
3. Faites passer votre dispositif audio en mode diffusion sonore. Appuyez sur la touche      ou       pour régler le volume du 
    système. Il se peut que vous deviez également régler le volume sur votre appareil.
4. Appuyez sur le bouton        pour éteindre l’iD7. N'oubliez pas d'éteindre également votre dispositif. 

Remarque : Ne diffusez pas un dispositif audio via l’entrée ligne auxiliaire en même temps qu’un iPhone ou iPod car 
                     vous entendriez les deux sons en même temps.
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Guide du consommateur concernant la sécurité des produits

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lorsqu'il est utilisé de la manière indiquée, cet appareil a été conçu et fabriqué pour assurer votre sécurité personnelle. 
Néanmoins, une utilisation incorrecte peut entraîner des risques de décharges électriques ou d'incendie. Veuillez lire 
soigneusement toutes les consignes de sécurité et le mode d'emploi avant toute installation et toute utilisation; conservez-les 
à titre de référence. Faites attention à tous les avertissements figurant dans ces consignes et sur l'appareil.

1. Eau et humidité – L'appareil ne doit pas être utilisé près de l'eau. Exemples : près d'une baignoire, d'un lavabo, d'un 
évier de cuisine ou de salle de lavage, dans un sous-sol humide ou près d'une piscine.

2. Ventilation – L'appareil doit être placé de sorte que son emplacement ou sa position ne nuise pas à une bonne ventila-
tion. Par exemple, il ne doit pas être situé sur un lit, un sofa, un tapis ou une surface similaire pouvant bloquer les évents; 
d'autre part, ne le placez pas dans un endroit encastré, tel une bibliothèque ou une armoire pouvant empêcher l'air de 
s'écouler par les évents.

3. Chaleur – Placez l'appareil à l'écart de sources de chaleur telles qu'un radiateur, un registre de chaleur, un réchaud ou 
autre appareil (y compris un amplificateur) produisant de la chaleur.

4. Sources d'alimentation – Branchez l'appareil uniquement à un bloc d'alimentation du type décrit dans le mode 
d'emploi ou indiqué sur l'appareil.

5. Protection du câble d'alimentation – Acheminez les cordons d'alimentation de sorte que personne ne puisse 
marcher dessus ou qu'ils ne puissent être coincés par des éléments placés sur eux ou contre eux. Il vaut toujours mieux 
avoir une surface dégagée entre la sortie du cordon de l'appareil et son branchement dans une prise secteur

6. Nettoyage – L'appareil ne doit être nettoyé que tel qu'il l'est recommandé. Consultez la section Entretien du présent 
manuel pour obtenir les instructions de nettoyage.

7. Pénétration par des objets et des liquides – Assurez-vous qu'aucun objet ne tombe ou qu'aucun liquide ne se 
déverse dans les ouvertures ou évents du produit.

8. Accessoires – Évitez d'utiliser des accessoires non recommandés par le fabricant du produit.
9. Protection contre la foudre et la surtension – Débranchez l'appareil de la prise murale et déconnectez l'antenne 

ou le câble pendant un orage électrique, ou lorsqu'il est laissé inutilisé et sans surveillance pendant de longues périodes. 
Ceci permettra d'éviter d'endommager l'appareil pour cause de foudre ou de surtension temporaire.

10. Surcharge – Évitez de surcharger les prises murales, cordons d'alimentation ou prises de courants intégrées car cela 
peut entraîner un risque de feu ou de choc électrique.

11. Dommages nécessitant un entretien – L'appareil doit être réparé par des techniciens qualifiés dans les situations 
suivantes :

 A. Le cordon d'alimentation ou la prise a été endommagé;
 B. Des objets ou des liquides ont pénétré à l'intérieur du boîtier;
 C. L'appareil a été exposé à la pluie;
 D. L'appareil a subi une chute ou bien son boîtier a été endommagé;
 E. L'appareil fonctionne bien moins que d'habitude ou ne fonctionne pas normalement.
12. Antenne – Ne connectez pas d’antenne externe sur l’appareil (autre que celle fournie).
13. Périodes de non utilisation – Pendant de longues périodes de non utilisation de l'appareil, d'un mois ou plus, le 

cordon d'alimentation doit être débranché de l'appareil et ce, afin de prévenir tout dommage ou toute corrosion.
14. Entretien – L'utilisateur doit éviter tout entretien de l'appareil qui n'est pas explicitement décrit dans le mode d'emploi. 

Les entretiens non traités dans le manuel d'emploi doivent être confiés à un personnel de service qualifié.

Des questions ? visitez le site www.ihomeaudio.com
ou appelez le numéro sans frais 1-800-288-2792
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Symptôme  Problème possible                                                     Solution

L'appareil ne répond 
pas (pas 
d'alimentation)

L’adaptateur secteur n’est pas branché sur la 
prise murale ou bien son connecteur n’est pas 
inséré dans la prise d’alimentation située à 
l’arrière de la station

Branchez l'adaptateur secteur dans une prise murale et 
branchez le connecteur dans la prise d'alimentation de l'appareil.

La prise murale ne fonctionne pas
Branchez un autre appareil sur la même prise pour vérifier qu’elle 
fonctionne bien. Assurez-vous que tout interrupteur associé ne 
soit pas éteint.

iPad / iPodi / Phone / 
ne se connecte pas 
correctement à la 
station d'accueil 

iPod/iPhone n’est pas correctement 
connecté

Retirez votre iPad / iPod / iPhone du connecteur d'accueil et 
vérifiez si le connecteur de la station d'accueil et celui de votre 
iPad / iPod / iPhone est obstrué. Si nécessaire, retirez toute 
coque ou « skin » de votre iPad/iPod/iPhone. Remettez le dispositif 
dans la station d'accueil.

iPad / iPod / iPhone 
ne répond pas à 
l'appareil

iPad / iPod / iPhone n'est pas connecté 
correctement à la station d'accueil 

Retirez votre iPad / iPod / iPhone de la station d'accueil et 
recherchez l'obstruction sur les connecteurs de la station 
d'accueil et de votre iPod Remettez le dispositif dans la station 
d'accueil.

Le logiciel de votre iPad / iPod / iPhone est 
trop vieux

Mettez à jour le logiciel de votre iPad / iPod / iPhone via iTunes

iPad / iPod / iPhone est verrouillé
Assurez-vous que votre iPad / iPod / iPhone fonctionne 
correctement avant de l'insérer dans le connecteur d'accueil. 
Pour plus de détails, reportez-vous à votre manuel iPad / iPod / 
iPhone.

Utilisation d’iPod de 1ère ou 2ème génération, 
d’iPod shuffle ou autres dispositifs.

L’appareil ne répond pas à ces modèles d’iPod ou autres 
dispositifs. Utilisez l’entrée ligne auxiliaire pour ces dispositifs.

Les piles sont faibles/mortes Remplacez les piles actuelles par 4 piles AA neuves.  

Après une certaine période d’inutilisation, 
votre iPad/iPod/iPhone peut passer en 

iPad/iPod/iPhone battery is run down or 
is too weak

Press the Menu button on your iPod/iPhone

Charge your iPad/iPod/iPhone for about 5 minutes

iPad/iPod/iPhone ne 
s’allume pas 
immédiatement 
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Garantie limitée de 1 an
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iHome Products, une division de SDI Technologie Inc. (Ci après référé comme SDI Technologies), garantit ce produit 
contre tout défaut de main d’œuvre et de matériel, en condition normale d’utillisation, pour une période de 1 an à compter 
de la date d’achat.
Si ce produit ne vous satisfait pas pleinement, il est préférable de le retourner au magasin où vous l’avez acheté. Si cela 
ne suffit pas à résoudre le problème et qu’un service est requis pour résoudre un mauvais fonctionnement, durant cette 
période de garantie, SDI Technologie se réserve le droit de réparer, ou à sa discrétion, de remplacer le produit gratuitement 
(sauf 20 $ de frais de main d’œuvre, d’emballage, de retour par UPS/courrier, et d’assurance). Cette décision est sujette 
à vérification de la panne ou du problème après réception de ce produit au centre de service de l’usine mentionné 
ci-dessous. Le produit doit être accompagné de la preuve d’achat, incluant la date d’achat. Sans cette preuve d’achat les 
frais pour ce service seront de 40 $.
Le produit doit être accompagné de sa preuve d’achat, indiquant la date d’achat du produit. Avant de retourner le produit 
pour réparation, pensez à remplacer les piles (si l’appareil en utilise) par de nouvelles, les piles usées ou défectueuses 
étant la cause la plus courante des problèmes rencontrés.
Si un entretien est requis :
1. Retirez les piles (si l’appareil en utilise) et emballez l’appareil dans un colis rembourré et résistant.
2. Insérez-y une photocopie de votre ticket de caisse, relevé de carte bancaire, ou autre preuve d’achat.
3. Joignez un chèque ou un mandat à l’ordre de SDI Technologies, au montant de 20 $ (40 $ sans preuve d’achat).
4. Envoyez l’appareil, prépayé et assuré, au centre de service de l’usine mentionné ci-dessous.

Consumer Repair Department
SDI Technologies Inc.
1330 Goodyear Drive

El Paso, TX 79936-6420
Réserve de garantie
NOTE : Cette garantie est valable seulement si le produit est défectueux suite à l’usage pour lequel il est prévu. Cela 
ne couvre pas (i) les produits qui ont été abîmés par négligence, mauvais usage ou accident, ou qui ont été modifiés ou 
réparés par du personnel non qualifié; (ii) si le boîtier est abîmé ou cassé, ou si l’appareil est endommagé par une 
chaleur ou une humidité excessive; (iii) les dommages aux lecteurs médias, lecteurs CD ou cassettes (s’ils surviennent) 
; (iv) le coût d’envoi du produit au centre de service de l’usine et son retour à l’expéditeur.
Cette garantie est valable uniquement aux États-Unis d’Amérique et ne s’étend pas aux propriétaires suivant celui qui a 
fait l’acquisition du produit. En aucun cas SDI Technologie ou ses filiales, entreprises, revendeurs, leurs employés, 
directeurs, actionnaires, membres ou agents ne peuvent être tenus responsables des dommages, accidents, pertes, 
que vous-même ou une tierce personne pourriez subir suite à un mauvais usage du produit. (Certain états ne 
reconnaissent pas les limitations de garantie ou l’exclusion des dommages résultants, donc ces restrictions ne 
s’appliquent peut-être pas à vous). Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, et vous avez également 
d’autres droits qui varient d’un état à l’autre.
Votre acceptation et accord de la totalité de la réserve de garantie mentionnée ci-dessus est contractuelle lors de votre 
transfert de monnaie (monnaie, chèque ou carte de crédit) lors de l’achat de votre produit SDI Technologie.

©2012 SDI Technologies, Inc. Tous droits réservés.

Des questions? Visitez le www.ihomeaudio.com
ou pour toutes autres questions: 1-800-288-2792 (Numéro sans frais)
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